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PaccmaTpuBaroTCsl pyccKue MUalieKTHBIE CI0BA, BOCXOIAIINE K KOpHIO *budr-. MaTepuan u3ydaeTcs
C TOYKH 3PEHUS] MOTUBALMOHHBIX OTHOUIEHUH, CBSA3BIBAIOIINX JIEKCEMBI B rHe3e. KimroueBoil, ICXOAHOU U1t
CEMaHTUYECKOTO PAa3BUTHS CJIOB, POUCXOIAIMINX OT *budr-, sIBNAETCS Hes )KU3HEHHOW 3HEPTUH, TTOJHOTHI
CWJI, aKTUBHOCTH, 3aKJIIOYCHHAsI B 3HAYCHHUH TPACIABSIHCKOTO KOPHS. AHAIM3UPYIOTCS B CTAThE U JIEKCEMBI,
oOpa3yromuecs B X0/ie JalbHEHIIel qepruBaliui BHyTpH rHe3qa. CrieKTp 3Ha4eHHi BKITIOYaeT B ce0s1 HanmMe-
HOBaHMS 3MOIIHA, MTPEIMETOB, KaueCTB, OOIICH OICHKH, (DU3MUYSCKUX M IICHXOJIOTUYCCKUX XapaKTEPUCTHUK,
MOBE/ICHUS, PAa3IMYHBIX HECIICIUAIN3UPOBAHHBIX NEHCTBUH. I CpaBHEHUS NPUBJICKAIOTCS DJICMEHTHI
ONMM3KMX MO0 CEMAaHTUYECKOH CTPYKType rHe3x *vesel- u *dobr-. ComoctaBieHue JaeT OCHOBAaHHME AT MOJ-
TBEPIKJICHUSI HEKOTOPHIX MOTHUBAIlMOHHBIX MOJIEJCH, a TaKXkKe MO3BOJIACT CACNaTh HAOIIOMCHUS O Pa3BUTUU
CEMaHTHKH TIOJTHOTHI JKU3HEHHBIX CHII B PYCCKUX MUaNeKTax. Tak, mpomoikeHus *vesel- u *bwdr- nmepexnu-
KaroTcsi B 0003HAYCHUAX JTOOPOTO PACTIONOKEHUS JTyXa, BHICOKOM CKOPOCTH JEHCTBHSI, MPOIIECCOB OpOXKe-
Hus. CxoactBo *dobr- m *budr- HabmomaeTcst B 0003HAYCHUH OOIICH MOJIOKUTEIBHONW OICHKH, XOPOIIETO
KauecTBa, 370POBbS M BEreTaTHUBHBIX CWJI. OTAETHFHO aBTOP OCTAaHABIMBAETCS HA W3YYEHHWH CEMaHTHKO-
MOTHBAIIMOHHOT'O CBOEOOpasus BIT. 600pumbcs ‘TIpeHeOperaTh roCTEIPUUMCTBOM, OpE3roBaTh yrollcHH-
eM’, 600pblil ‘TaKOM, KTO 0TKa3bIBAETCS OT YTOIICHUS, IIpeHeOperaeT rocTeNPUUMCTBOM . BHIMaHKE K 3TUM
JieKceMaM O0YCJIOBIIEHO 3HAYUMOCTBIO MPHUBEICHHBIX HICOTPAaMM B HApPOIHOM COIIMyME: MPOSBICHHAS B
TOCTSAX OpE3rIMBOCTh, OTKA3 OT YIOUICHHS PACIICHUBACTCS KaK HEYBAXXKCHHE K XO03s5€BaM JIoMa, MPOSBICHHC
BBICOKOMEPHHI.

KuiroueBble cjI0Ba: pycckas IUANCKTHAs JICKCUKA; CEMAHTHKA; MOTHUBOJIOTHS; STHOJIHHIBUCTHKA;
STHMOJIOT'0-CJIOBOOOPA30BATEIBEHOE THEZO.
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The present article deals with Russian dialect words originating from the root *bw»dr-. The material is
analyzed in terms of motivational relationships between lexemes within the word family. The study shows
that the key idea, which was an original one for the semantic development of the words from the root *b»dr-
and is contained in the etymological meaning of the pre-Slavic root, is the idea of vital energy, force,
activity. The article also refers to some lexemes which were formed during the further derivation inside the
word family. The scope of meanings include emotions, objects, qualities, general appraisal, physical and
psychological characteristics, behavior, different non-specialized actions. The continuants of the
semantically related roots *vesel- and *dobr- are compared with the root in question. This comparison gives
grounds for corroboration of some motivational models, as well as allows us to make some conclusions
about the development of semantics of vital force plenitude in Russian dialects. For example, continuants of
*vesel- and *bwdr- are traced in the nominations of good mood, high speed of action and process of
fermentation. The resemblance of *dobr- and *bwdr- can be noted in general positive assessment, good
quality, health and vegetative force. The author pays particular attention to the semantic and motivational
peculiarities of the verb bddritsya ‘to neglect hospitality, to be squeamish about food’, and the adjective
bodryy ‘about a person who refuses to eat, neglecting the hospitality’ (the Vologda region). The attention to
these lexemes is due to their importance for ordinary folk: squeamishness and refusal to eat are regarded as
disrespect towards the hosts, a sign of arrogance.

Key words: Russian dialect vocabulary; semantics; motivation; ethnolinguistics; etymological and
morphological word family.



